


38

Ak bliká indikátor interiérovej 
jednotky

Vypnite napájanie a znovu ho po 30 sekundách zapnite. Skontrolujte stav jednotky.

Ak indikátor znovu bliká, je potrebná kontrola a oprava

Pre rýchlu opravu skontrolujte stav klimatizácie podľa nasledujúceho postupu a podajte 
nasledovné informácie (1) – (3) maloobchodnej predajni, v ktorej ste ju zakúpili.

1 Symptómy klimatizácie.

2 Skontrolujte kód, ktorý sa zobrazuje na diaľkovom ovládači (pozrite si postup nižšie).

3 Bliká stav indikátora v časti interiérovej jednotky s indikátormi.

1
Stlačte hrotom ceruzky tlačidlo CHECK (KONTROLA), aby ste 
nastavili diaľkový ovládač do servisného režimu.

• Indikátor nastavenia teploty sa prepne na 00.

• Zobrazí sa nápis .

2 Stlačte tlačidlo  or  .

•  Na displeji diaľkového ovládača sa zobrazí.

• Stlačte tlačidlo  alebo .

  Ak sa nezobrazuje žiadna chyba s kódom, interiérová jednotka vydá jedenkrát zvuk Pi (Pi) a displej 
diaľkového ovládača sa zmení nasledujúcim spôsobom:

 • Indikátor časovača na interiérovej jednotke neustále bliká (5-krát za 1 sekundu).

 • Skontrolujte jednotku pomocou všetkých 52 kontrolných kódov (  po  ), tak ako to ukazuje

   tabuľka nižšie.

 • Stlačte tlačidlo  alebo  aby ste zmenili kód smerom nadol.

 Ak nastala chyba, ktorá zodpovedá niektorému z kódov, interiérová jednotka bude vydávať zvuk 
 Pi po dobu 10 sekúnd (Pi, Pi, Pi,...). Poznačte si kontrolný kód, ktorý je zobrazený na displeji diaľkového 
 ovládača.

 • Na displeji sa zobrazí dvojciferné číslo.

 • Všetky indikátory interiérovej jednotky zablikajú (5-krát za 1 sekundu).

3
Stlačte tlačidlo  pre uvoľnenie.

• Displej diaľkového ovládača sa vráti k zobrazeniu pred servisným režimom. Skontrolujte ďalšie kódy 

zopakovaní postupu 1 - 3.

Poznámky

• Kontrolné kódy sa nemusia v závislosti od druhu chyby (napríklad porucha elektrických súčastí) zobrazovať.

• Ak sa vykoná kontrola kontrolných kódov, keď indikátor nebliká, nemusí sa zobraziť správny kód chyby.

• Do not disassemble or repair yourself. Consult the supplying retail dealership.

Tabuľka kontrolných kódov
Môžu sa zistiť kontrolné kódy, ktoré nie sú uvedené v tabuľke.

Abnormal indoor unit (including wiring fault).

Abnormal outdoor unit (including compressor and others).

Check codes consist of digits and 
letters.

Problém s interiérovou jednotkou (vrátane poruchy vedenia).

Problém s interiérovou jednotkou (vrátane kompresora a iných).

Kontrolné kódy pozostávajú z číslic 
a písmen.
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Automatického reštartovania

Nastavenie automatického reštartovania

1	Stlačte a podržte spínač Temporary (Dočasný) na interiérovej jednotke po dobu 3 sekúnd, aby ste 
klimatizáciu zapli (zaznejú 3 zvuky „Pi“ a indikátor prevádzky zabliká 5-krát za sekundu po dobu 5 
sekúnd).

2	Stlačte a podržte spínač Temporary (Dočasný) na interiérovej jednotke po dobu 3 sekúnd, aby ste 
klimatizáciu vypli (zaznejú 3 zvuky „Pi“, ale indikátor prevádzky nebliká).

•	V prípade, že sú nastavené možnosti časovač ZAP. alebo VYP. nie je možné aktivovať funkciu 
automatického reštartovania.

Tento produkt je navrhnutý tak, aby sa po zlyhaní napájania mohol automaticky reštartovať v rovnakom 
režime prevádzky ako pred zlyhaním napájania.
Produkt sa dodáva s vypnutou funkciou automatického reštartovania. Podľa potreby ju zapnite.

3 sekúnd
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Rady pre špecifické situácie

Ak diaľkový ovládač stratíte alebo sa vybije, je možné pomocou spínača Temporary (Dočasný) dočasne využívať automatické zapnutie interiérovej jednotky.

Ak nie je k dispozícii diaľkový ovládač

V prípade inštalácie 2 klimatizácií vo vzájomnej blízkosti

■	Pri prevádzke ■	Zastavenie

•	Plne automatická prevádzka (Teplota a objem 
vzduchu sa nastavia automaticky).

•	Indikátor prevádzky sa rozsvieti.

Výber A – B
Pre samostatné používanie diaľkového ovládača každej interiérovej jednotky v prípade, že sú 2 klimatizácie 
nainštalované pri sebe.
※ Interiérová jednotka a diaľkový ovládač sú nastavené na kanál A pri odosielaní z továrne.

•	Automatické čistenie sa nespustí. 

•	Indikátor prevádzky zhasne.

Ako nastaviť interiérovú jednotku aj diaľkový ovládač na kanál B

•	Chladenie alebo vykurovanie začne po 10 sekundách, pričom zaznie zvuk „Pi“. Držte však tlačidlo naďalej. 
Nastavovanie sa dokončí, keď zaznie 5-krát zvuk „Pi Pi Pi Pi Pi“ a indikátor prevádzky bude blikať.

•	Pre zrušenie zopakujte postup vyššie (v tomto prípade indikátor prevádzky nebliká).

Postupne zapnite klimatizáciu a znížte prevádzkovú hlučnosť.

Nepríjemná hlučnosť pri prevádzke

Stlačte na 20 sekúnd.

Po dokončení nastavenia.

Pi    Pi    Pi    Pi    Pi

1 sekúnd 1 sekúnd 
znovu

1 sekúnd

20 sekúnd

Nastavenie  
B

Tichý

1	Stlačte spínač Temporary (Dočasný) po dobu pribl. 1 sekundy, aby ste 
spustili automatickú prevádzku.

2	Nasmerujte diaľkový ovládač na zariadenie.

3	Stlačte a držte tlačidlo  na diaľkovom ovládači končekom ceruzy. 
Na displeji sa zobrazí „00“. (Obr. 1)

4	Stlačte  súčasne s . Na displeji sa zobrazí „B“ a „00“ zmizne  
a klimatizácia sa VYPNE. Diaľkový ovládač B ma aktivovanú pamäť.  
(Obr. 2)

Poznámka:	1.	� Vyššie uvedené kroky zopakujte na nastavenie diaľkového 
ovládača na A.

	 2.	 Diaľkový ovládač A nemá na displeji „A“.
	 3.	 Pôvodné nastavenie diaľkového ovládača z výrobne je A.

1 2
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Toto nie sú poruchy
V tomto prípade Popis a čo skontrolovať
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Klimatizácia nefunguje.
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•	Nejedná sa o prípad ihneď po zapnutí napájania?

Príprava trvá 3 minúty. Počas tejto doby kompresor

nefunguje.

•	Je zapnuté napájanie?  Strana 12

•	Nevyskočila poistka alebo istič?

•	Nenastal výpadok prúdu?

•	Nebola klimatizácia práve vypnutá?

 Pre ochranu zariadenia sa zariadenie nespúšťa po dobu 3 minút.

•	Je stlačené tlačidlo na diaľkovom ovládači a smeruje prenos na prijímač 

infračerveného signálu na interiérovej jednotke?  Strana 12

•	Je zapnutý časovač?  Strana 21

Nedostatočný výkon klimatizácie a vykurovacieho 
systému
(prerušovaná prevádzka).

•	Nie je znečistený vzduchový filter?

•	Sú nastavené vhodné nastavenia teploty, objemu vzduchu a smeru prúdenia 

vzduchu?  Strana 14, 15, 18, 19

•	Je jednotka prevádzkovaná po dlhú dobu, pričom prúd vzduchu je nastavený na    

„  “ alebo „  “?  Strana 18

•	Nie je zakryté nasávanie alebo výstup exteriérovej jednotky? 

•	Nie je otvorené okno alebo dvere?

•	Nie je spustený režim Dry (Sušiť)?  Strana 16

•	Nie je spustený režim ECO (EKO)?  Strana 31

•	Nie je spustený režim pohodlného spánku?  Strana 20

•	Nie je nastavenie výkonu nastavené na hodnoty „75 %“ alebo „50 %“?   Strana 32

•	Nie je práve doba vypnutia pre režimy vypnutia časovača alebo vypnutia pohodlného 

spánku?  Strana 20, 21

•	Z dôvodu ochrany pred neprimeranou elektrickou záťažou spôsobenou výkyvmi 

napätia alebo zakrytím vzduchového vstupu sa môže aktivovať ochrana. Odstráňte 

všetky prekážky a resetujte po 30 sekundách istič.

Prúd vzduchu sa preruší.
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y •	Počas spusteného vykurovania sa môže prúd vzduchu zastaviť.

Nastavená teplota nie je dosiahnutá. •	V závislosti na podmienkach v interiéri alebo exteriéri sa nemusí nastavená teplota 

dosiahnuť (Spôsobuje to veľký rozdiel medzi nastavenou teplotou a teplotou v miest-

nosti pri spustení. Taktiež je dôležitá teplota okolia).

Vertikálne mriežky sa nekontrolovane pohybujú. •	Pri ukončení prevádzky sa vertikálne mriežky jedenkrát úplne otvoria a zatvoria.
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•	V dôsledku rýchleho ochladenia vzduchu v miestnosti sa môže objaviť zápach.

•	Zápach sa môže objaviť z dôvodu kondenzácie vody v tepelnom výmenníku, alebo 

môže panel zvlhnúť počas chladenia, sušenia alebo sušenia vnútorného priestoru.

Objaví sa kondenzácia. •	Sú vertikálne mriežky zatvorené alebo mieria smerom nadol? Kondenzácia môže 

nastať v prípade dlhodobej prevádzky skôr na spodnej strane, než v horizontálnej 

polohe počas chladenia alebo sušenia.

E
xt

er
ié

ro
vá

 je
d

n
o

tk
a Objaví sa námraza, voda alebo para. •	Počas vykurovania môže pokrývať exteriérovú jednotku námraza.

•	Spôsobuje to premena roztopenej námrazy na vodu či paru, aby sa zlepšila efektivita 

vykurovania.

•	Počas chladenia alebo sušenia môže odkvapkávať voda. Jedná sa o vodu, ktorá 

skondenzovala zo vzduchu a hromadí sa na chladiacom potrubí.

Z
áp

ac
h

 a
le

b
o

 z
n

eč
is

te
n

ie Nepríjemný zápach v miestnosti.
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•	Pretože zápach v stenách, na koberci, v nábytku či odevoch môže byť spôsobený 

prirodzenou cirkuláciou vzduchu.
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Toto nie sú poruchy (pokračovanie)
V tomto prípade  Popis a čo skontrolovať
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Indikátor prevádzky ( ) pomaly bliká.
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a •	V prípade výpadku prúdu počas prevádzky (vrátane nastavenia so zapnutým 

časovačom) sa indikátor rozsvieti¬pri opätovnom spustení dodávky prúdu. Keď 

stlačíte tlačidlo na diaľkovom ovládači jedenkrát, jednotka sa spustí a blikanie sa 

zmení na trvalé rozsvietenie. Po obnovení dodávky prúdu znovu nastavte časovač, 

keďže sa výpadkom prúdu vymažú nastavenia časovača.

Indikátor prevádzky ( ) alebo indikátor časovača  

( ) rýchlo bliká (5-krát za sekundu).
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la •	Skontrolujte poruchu podľa postupu „Ak indikátor interiérovej jednotkybliká“. 

 Strana 38

Indikátor na zobrazeniach interiérovej jednotky 

nesvieti.
•	Je „Nastavenie jasu indikátora interiérovej jednotky“ nastavené na možnosť 

„Štandardný“?   Strana 34
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Prenos z diaľkového ovládača sa nedostane do 

interiérovej jednotky.
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•	Je stlačené tlačidlo na diaľkovom ovládači počas prenosu medzi diaľkovým ovládaním 

a prijímajúcim modulom?  Strana 12

•	Nebola klimatizácia práve vypnutá? (Ihneď po ukončení prevádzky sa prenesie signál 

z interiérovej jednotky do diaľkového ovládača) 

 Stlačte znovu toto tlačidlo.

•	Sú batérie vložené správnym smerom (+, -)?  Strana 11

•	Nie sú batérie vybité?

•	Zhoduje sa „Prepínanie kanálov A – B“ na diaľkovom ovládači s interiérovou jednot-

kou?  Strana 40

Vertikálne mriežky sa nepohybujú alebo sa pohybujú 

v malom rozsahu, aj keď je stlačené tlačidlo  

 .

•	Je nastavený časovač?  Strana 21

•	Prebieha sušenie vnútorného priestoru?

Nastavenie teploty sa nezobrazuje ani po stlačení 

tlačidla  .
•	Je nastavené len na plazmový čistič?  Strana 17

Klimatizácia sa nevypne ani po stlačení tlačidla 

.
•	Neprebieha sušenie vnútorného priestoru?  Strana 35  

Pre vypnutie stlačte ešte 2-krát tlačidlo .
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Pri zapnutom napájaní klimatizáciu zapnite 

alebo vypnite.
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•	Hluk základného nastavenia polohy vertikálnych mriežok.

Počas prevádzky klimatizácie. •	Po prepnutí prietoku chladiva môže zaznieť zvuk striekania. 

•	Keď sa pri zmenách teploty súčasti rozťahujú alebo sťahujú, môže zaznieť zvuk 

striekania.

•	Pri prietoku chladiva zaznieva šumivý zvuk.

Ostatné •	Ak je vietor vo vonkajšom prostredí silný a jednotka je vypnutá, môže zaznievať 

pískavý zvuk.

•	Výpustná hadica môže vydávať bublajúci zvuk, čo je spôsobené vnikaním vzduchu 

zvonku do miestnosti cez výpustnú hadicu. Spôsobuje to spustenie ventilátora vetra-

nia vo vzduchotesnej miestnosti.

Z plazmového ionizačného čističa vychádzajú 

zvuky.
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ás Pri poruche plazmovej iónovej nabíjačky sa obráťte na predajcu alebo servisné 

stredisko Toshiba.

Plazmový ionizačný čistič má póly s vysokým napätím. NEKONTROLUJTE ani ho 

NEOPRAVUJTE svojpomocne, keďže je toto napätie nebezpečné.
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y •	Zvuk striekania spôsobuje tok chladiva.



Klimatizácia Toshiba

Užívateľská 
príručka
Interiérová jednotka

RAS-M10PKVPG-E
RAS-M13PKVPG-E
RAS-M16PKVPG-E

1121450199-1

• Ďakujeme, že ste si zakúpili túto izbovú klimatizáciu značky Toshiba.

• Pre bezpečné a riadne používanie tohto produktu si pozorne prečítajte túto užívateľskú 
príručku a pred použitím sa uistite, že jej rozumiete.		

• Uchovajte túto príručku na mieste, na ktorom si ju môže kedykoľvek každý prezrieť.
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